	

	INSTITUTE FOR TESTING AND CERTIFICATION, Inc.

Notified Body No 1023 * Product Certification Body No 3020


WNIOSEK O BADANIE WYROBU / CERTYFIKACJĘ

APPLICATION FOR PRODUCT TESTING / CERTIFICATION
Prosimy o uważne przeczytanie uwag przed wypełnieniem wniosku. 
Umożliwi to oszczędzenie czasu i pieniędzy w procesie certyfikacji. 


Jeśli wysyłają Państwo wniosek do ITC, nie jest konieczne wysyłanie strony z uwagami. 
Prosimy o jej usunięcie.

	Punkt
	Wyjaśnienia

	Wymóg
1
	Wniosek ten powinien być stosowane w odniesieniu do produktów, w przypadku których odpowiednie wymagania (wynikającego z dyrektyw UE lub przepisów, norm zharmonizowanych lub innych specyfikacji) nie są znane lub nie do końca jasne dla wnioskodawcy.
W przeciwnym razie, zastosujemy więcej  określonych wniosków ze strony www.itczlin.cz

	Wymóg 2
	Prosimy o wypełnienie tylko żółtych pól.

	Wymóg 3
	Jeśli wysyłają Państwo wniosek drogą elektroniczną należy zmienić nazwę tego pliku używając nazwy Państwa firmy (numer Państwa zamówienia i nazwę wyrobu, jeśli wysyłają Państwo więcej wniosków w tym samym czasie), np.: Apl-prod-cert_ABC-Electric_Switch-GX029

	Wymóg 4
	Nazwa firmy i nazwa(y) wyrobu (-ów) /modelu we wniosku 

Powinna odpowiadać  nazwie na tablicy znakowania wyrobu i w całej dokumentacji (podręcznik użytkownika, opis produktu, oznakowanie, wszystkie raporty z badań). Nazwy te będą również wykorzystywane w raporcie końcowym i certyfikacie.
Różnice w nazwach w całej przedłożonej dokumentacji mogą być przyczyną odrzucenia wniosku.

	Wymóg 5
	Podpis przedstawiciela firmy musi być na tej samej stronie co deklaracja. Jeśli wniosek przekracza jedną stronę, należy zrobić nową stronę wyjściową  zaczynając od Sekcji 4 (Deklaracja Wnioskodawcy). 

	Wymóg 6
	Pola oznaczone * nie są obowiązkowe do wypełnienia. Niemniej jednak, jeśli znają Państwo, wymagane dane, należy je wypełnić: może to wyeliminować nieporozumienia i dodatkowe pytania, a więc przyspieszenie rozpatrzenia Państwa wniosku.


	1.5
	Zapisz poniżej imię i nazwisko oraz stanowisko przedstawiciela firmy. 
Osoba ta musi być upoważniona do działania w imieniu przedsiębiorstwa oraz, w razie potrzeby, upoważnienie to musi być udowodnione (dekret o nominacji, zapis w rejestrze handlowym, itp.). Przedstawicielem musi być osoba podpisująca niniejszy wniosek.

	1.6
	Osobą do kontaktu jest osoba uprawniona do negocjacji z ITC,  wystarczająco kompetentna by odpowiedzieć na pytania zawarte w aplikacji.

	2.2
	Prosimy o użycie nazwy modelu,  zwłaszcza, jeśli:
• chcą Państwo wyróżnić ogólną nazwę typu / grupy wyrobów, z przedstawicielem tej grupy lub jej  markę (np. przełącznik elektryczny / GX-029-7A)
• chcą Państwo, żebyśmy ocenili / zaświadczyli więcej modeli jednego wyrobu
Nazwa modelu nie jest obowiązkowa, jeżeli nazwa wyrobu, sama w sobie jest wystarczająco szczegółowa (np. Masażer termalny TM-650, wystarczy Masażer termalny 650 Watt lub tylko Ręczny Masażer Termalny nie występuje! 

Kilka modeli w jednym wniosku jest akceptowane, pod warunkiem że wszystkie z nich są identyczne lub bardzo podobne we wszystkich aspektach, które mają być oceniane. 

Wtedy, albo wszystkie modele są badane oddzielnie, lub badania przedstawiciela (-li) mogą zostać przyjęte (zwykle modele o najmocniejszych i najsłabszych parametrach, lub przedstawiciela badania RoHS, jeśli wszystkie modele wykorzystują te same części lub są od tych samych dostawców.) Skorzystanie z badania przedstawiciela grupy wyrobów powinny być wcześniej omówione z ITC.

	2.3
	Wypełnić to pole, jeśli producent ocenianego wyrobu różni się od wnioskodawcy (wnioskodawcą może zostać przedstawiciel / agent / dystrybutor / sprzedawca itp.).

	2.4
	CPA oznacza klasyfikacji wyrobów według działalności wprowadzoną rozporządzeniem (WE) nr 451/2008. Patrz:
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:145:0065:0226:EN:PDF

	2.5
	Ten opis produktu lub jego zastosowanie jest użyteczne, jeśli nie ma odpowiednich dokumentów prawnych do certyfikacji (normy itd.) są znane wnioskodawcy i nie ma żadnych materiały wyjaśniające (np. z powodu braku instrukcji przetłumaczonej na język angielski).
Opis użytkowania może być równie ważny co sam wyrób, może deklarować różne zastosowania z bardzo różnymi wymaganiami do spełnienia (np. urządzenie elektryczne do użytku domowego lub wyrób medyczny).

	3.1
	Raport z badań = tylko wyniki badań, bez oceny zgodności.
Raport Końcowy = tylko przygotowanie oceny zgodności, bez stosowania certyfikatu.
Certyfikat z badań =  certyfikat o zgodności próbki wyrobu/prototype z odpowiednimi normami; zwykle 3 letni okres ważności.
Certyfikat wyrobu = certyfikat wyrobu + roczne audyt Zakładowej Kontroli Produkcji 
(tj. certyfikat zgodności produkcji z badanej próbki / prototypu), zazwyczaj nieograniczony okres ważności.

	3.2
	Wydana dokumentacja jest w języku angielskim lub czeskim bez dodatkowych opłat (nie wymagane wypełnianie). 
Jeśli wymagany jest inny język (-ki), to tłumaczenie jest płatne w wysokości minimum 50 EUR. 

	3.3
	Jeśli znacie Państwo normy (może być jedna narodowa), regulacje lub specyfikacje wymagań istotnych dla oceny 
/ certyfikacji produktu, zapisać poniżej. Pod warunkiem, że te dokumenty są krajowe, regionalne lub prawnie zastrzeżone 
(wewnętrzne normy techniczne firmy są również akceptowane), proszę załączyć je w wersji angielskiej.

	3.4
	W przypadku gdy ocena zgodności lub certyfikat są wymagane, jest określone, czy wnioskodawca posiada własne wyniki badań (z innego akredytowanego laboratorium), czy też chce wszystkie badania lub ich część wykonać w ITC. (Jeżeli nic nie jest wypełnione, to wszystkie niezbędne badania zostaną przeprowadzane.)

	3.5
	Wpisać dane z pkt. 3.4 tutaj (jeśli to konieczne) lub inne wymagania (np. ocena szczególnych aspektów).

	3.6
	Lista dokumentów załączonych do tego wniosku, nie jest obowiązkowa, ale zaleca się, ponieważ eliminuje wszelkie prawdopodobieństwo, że pewna część (-ci) w dokumentacji, nie będą brane pod uwagę – zwłaszcza, jeśli zwrócą się Państwo o ocenę / certyfikację większej liczby wyrobów / modeli.
Należy wpisać albo opisy dokumentów dołączonych do każdego wyrobu / modelu, albo ich nazwy, a przynajmniej kilka plików w załączeniu.
Zwykle wymagana jest następująca dokumentacja:
•  Specyfikacja techniczna (zawierająca zdjęcia i rysunki)
•  Zdjęcie/Kopie tablicy oznakowania (wersja przeznaczona na rynek UE) 
•  Instrukcja
•  Raporty z badań (jeśli  nie ma to chociaż część badań jest wymagana)
•  Raport z audytu (jeśli certyfikacja wyrobu jest wymagana)
•  Deklaracja Zgodności  (jeśli jest: nie jest ważne do oceny/certyfikacji, ale możemy sprawdzić formę i skład) 

•  Inne istotne dokumenty (Brak niebezpiecznych substancji- deklaracje od dostawców certyfikatów części wyrobów).
Te badania/ raport z audytu muszą być wydane przez Akredytowaną Jednostkę Certyfikującą. 

Cała dokumentacja musi być złożona w języku angielskim lub ewentualnie w innym języku UE – państwa trzeciego, jeżeli produkt jest przeznaczony do sprzedaży w jednym lub w kilku krajach UE). Inne języki są akceptowane tylko w przypadku, wcześniejszego zatwierdzenia przez ITC.

	4.1
	Ten punkt musi być wypełniony (sprawdzony) przez wnioskodawców z krajów spoza UE. 

Jeśli nie będzie, zostanie doliczony do ceny podatek 19% VAT.


	

	INSTITUTE FOR TESTING AND CERTIFICATION, Inc.

Notified Body No 1023 * Product Certification Body No 3020


WNIOSEK O BADANIE WYROBU / CERTYFIKACJĘ

APPLICATION FOR PRODUCT TESTING / CERTIFICATION
	Numer umowy Aplikanta (nie obowiązkowe) /Applicant’s order number 
	

	Numer umowy ITC (prosze nie wypełniać) /ITC Order number (do not fill out please) 
	
	
	
	
	
	
	
	
	


1 – WNIOSKODAWCA / APPLICANT 
	1–Nazwa firmy / Company name
	

	2–Nr NIP /(VAT) registration number 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3–Adres /Address 
	

	4–Kod pocztowy+miejscowość /ZIP / Country
	
	
	
	
	
	
	

	5–Osoba reprezentu​jąca organizację  
/Company representative (entitled to sign con​tracts) 
	

	6– Osoba do kontaktu 
/Contact person (name, position, phone)
	

	7– E-mail osoby do kontaktu /Contact e-mail 
	@


2 – OPIS WYROBU / PRODUCT DESCRIPTION

	1–Nazwa wyrobu /Product name
	

	2–Nazwa modelu/li* /Model name(s) 
	

	3–Producent* /Manufacturer 
	

	4–Kod CPA* /CPA code
	
	
	
	
	
	
	

	5–Opis wyrobu* /Product description
	


3 – OPIS USŁUG / service description
	1–Zakres wymaganej dokumentacji, 
która będzie wydana 
/Extent of required documentation to be issued 
	 FORMCHECKBOX 
  Raport z badań /Test report             FORMCHECKBOX 
  Raport Końcowy /Final Report                FORMCHECKBOX 
  Inny (szczególnie 3-5) /Other           FORMCHECKBOX 
  Certyfikat z badań /Type certificate      
  FORMCHECKBOX 
  Certyfikat wyrobu /Product certificate           

	2–Język wydanej dokumentacji* /Language
	

	3–Zastosowana norma/wymagania* /Standard(s)
	Dyrektywa CPR + EN 12566-3

	4–Badanie /Testing
	 FORMCHECKBOX 
  Tak /Required        FORMCHECKBOX 
  Nie /Not required           
 FORMCHECKBOX 
  Częściowie (szczególnie 3.5) /Partly required (specify in 3.5) 

	5–Inne wymagania/specyfikacje* 
/Other requirements / specifications*
	

	6–Lista załączonej dokumentacji* 
/List of documentation attached*
	


4 – DEKLARACJA APLIKANTA / Applicant’s declaration 
1. Zgadzamy się z Ogólnymi Warunkami Handlowymi ITC /We agree with ITC General Business Conditions.
2. Oświadczamy, że dane przedstawione we wniosku i załączona  dokumentacja  są prawdziwe  
/We declare that all data written in this application and attached documentation are true. 


	Podpis i pieczęć 
osoby reprezentującej organizację 
/Signature of the company representative + stamp

	

	Data / Date 
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